Rev 3:17



 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “Because,” followed by the second person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say” and here refers to the rich believers in this church saying something to themselves.

The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the rich believers in this church produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple presentation of reality and fact.

Then we have the conjunction HOTI, used to introduce direct discourse, therefore, functioning as quotation marks.  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective PLOUSIOS, which means “rich, wealthy.”  With this we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “I am.”

The present tense is a static present, which describes the present state or condition.

The active voice indicates that these believers produce the action of saying to themselves that they are rich.


The indicative mood is declarative for the reality of what these believers are saying.

Then we have the connective or continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the first person singular perfect active indicative from the verb PLOUTEW, which means “to become rich or I have become wealthy.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state as a result of a past, completed action.

The active voice indicates that these believers have produced the action.


The indicative mood is declarative for the presentation of what these believers consider to be their reality.

Then we have the connective or continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative direct object from the neuter singular adjective OUDEIS and the noun CHREIA with the first person singular present active indicative from the verb ECHW, meaning “I have need of nothing” (literally ‘I have the nothing need.’)


The present tense is a static present, which describes the present state or condition.


The active voice indicates that these believers produce the action of saying to themselves that they need nothing.


The indicative mood is declarative for the reality of what these believers are saying.

“Because you say, ‘I am rich, and I have become wealthy, and I have need of nothing’,”
 is the emphatic and adversative use of the conjunction KAI, meaning “in fact,” but here probably better translated “in reality.”  Then we have the strong negative OUK with the second person singular perfect active indicative from the verb OIDA, meaning “you do not know.”

The perfect tense is used as a present tense from its constant usage.


The active voice indicates that the believers of this church produce the action of not knowing the reality of their spiritual situation.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity and is translated “that.”  Then we have the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” with the second person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “you are.”

The present tense is a static or aoristic present, which looks at the entirety of their present state or condition and regards it as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that these believers produce the action of being something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic evaluation of the Lord, therefore, a statement of fact and reality.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular article governing a series of adjectives connected by KAI (the Granville-Sharp rule):

TALAIPWPOS, which means “miserable, wretched, or distressed, Rom 7:24” (BDAG, p. 988).
ELEEINOS, meaning “miserable, pitiable 1 Cor 15:19” (BDAG, p. 315).  This is the idea of being disgraceful, deplorable, contemptible, and pathetic.
PTWCHOS, meaning “poor, miserable, or shabby (BDAG, p. 896).

TUPHLOS, meaning “blind” (BDAG, p. 1021).
GUMNOS, meaning “naked (BDAG, p. 208).
“in reality you do not know that you are miserable and pitiful and poor and blind and naked.”
Rev 3:17 corrected translation
“Because you say, ‘I am rich, and I have become wealthy, and I have need of nothing’, in reality you do not know that you are miserable and pitiful and poor and blind and naked.”
Explanation:
1.  “Because you say, ‘I am rich, and I have become wealthy, and I have need of nothing’,”

a.  The believers in this church had become monetarily very wealthy.  Some of them worked in the health industry making the famous Phrygian powder that healed eye diseases or in the medical center.  Some worked in the banking center.  Some worked in the famous black wool industry.

b.  Not only had these believers become rich, they had become what we often call ‘filthy rich’.  They were beyond rich.  They were wealthy.  They had more money than they could ever need or probably spend.  They lacked for nothing.  They had the finest things this world had to offer.

c.  The best example of this wealth was that when Laodicea was destroyed by an earthquake A.D. 60, it proudly refused imperial financial assistance from Rome in rebuilding.  The people of the city were so wealthy they were able to rebuild the city even more beautiful than prior to the earthquake: a gymnasium, stadium, triple gate and towers, and many other beautiful buildings.

d.  The problem was that the church, like the city, believed that its material wealth connoted its spiritual wealth.  The city did not need help from Rome, just as the church did not need help from God.


e.  Notice their preoccupation with self: “I am, I have, I have.”  “The combination ‘I am rich and have become rich’ is an example of the literary device called hysteron-proteron that John uses repeatedly (3:9; 5:2, 5; 10:4, 9; 12:10; 19:13).  It is an inversion of natural sequence.  The expression means ‘my wealth is due to my own exertions’.”


f.  It seems these believers did not receive any pressure from paganism or perhaps they had already compromised with the pagan society.  There is no indication that they had to fight with the Jews or with any system of false doctrine.


g.  Instead they were defeated spiritually by their own failure to pass prosperity testing.  They had forgotten the principles of Scripture stated in the following verses.



(1)  Hos 12:8, “And Ephraim said, ‘Surely I have become rich; I have found wealth for myself; in all my labors they will find in me no iniquity, which would be sin.’”


(2)  Ps 62:10b, “If riches increase, do not set your heart upon them.”


(3)  1 Tim 6:8-10, “Now having food and clothing, we shall be content with these things.  But those who desire to be rich fall into temptation and a trap; that is, many stupid and harmful desires, which plunge those men into ruin [reversionism] and annihilation [the sin resulting in death].  For the love of money [monetary reversionism] is a root of all kinds of evil, through which [love of money], certain ones by longing for [it (money)] have wandered away from doctrine and have impaled themselves on many types of pain.”


(4)  1 Cor 1:31, “in order that just as it stands written, ‘Let the one who boasts boast on account of the Lord.’”


(5)  2 Cor 6:10, “alleged as ‘the unhappy ones,’ but [we are] continually the happy ones, alleged as ‘poor beggars’, but we are making many rich, alleged as ‘having nothing’ and yet we possess all things.”


(6)  Heb 13:5, “Your character [conduct, way of life][must be] free from the love of money, being content with what you have; for He Himself has said, ‘I will never desert you, nor will I ever forsake you.’”
2.  “in reality you do not know that you are miserable and pitiful and poor and blind and naked.”

a.  In contrast to pseudo reality of these rich believers, the Lord now states their true spiritual condition.

b.  The Lord sums up their spiritual condition in five adjectives governed by one article, which indicates that these five descriptions are five aspects of the one problem—their spiritual poverty.

c.  The arrogance of these believers (I am, I have, I have) has blinded them to their own spiritual problem.  Thus they do not know or understand the horrible spiritual condition in which they exist.

d.  Prosperity often blinds us to the reality of the truth.  Therefore, when prosperity comes, it is a test of our ability to maintain our humility and objectivity.


e.  Reality in the spiritual life is maintained through humility and objectivity.  These believers had lost both.  They were now in a state of blind arrogance and ignorance of their apathy to doctrine and execution of the spiritual life.


f.  The five descriptions of their spiritual failure.



(1)  “you are miserable”



(a)  They thought they were happy, but in reality they were miserable.




(b)  The prosperity did not bring them the happiness they thought it would.




(c)  People always think prosperity brings happiness.  It is a delusion and illusion.  When the prosperity comes, there is never any spiritual happiness with it.  There is temporary temporal happiness, which is momentary and fleeting.  The happiness from this world, from Satan’s system, from riches, wealth, etc. is not a genuine happiness that endures, but a very short lived stimulation that must be satisfied over and over again.  The temporary stimulation (what people think is happiness but it is not) wears off quickly and must be fed again, and then again, and then again.




(d)  When God provides His happiness, it is permanent and does not wear off.  It is fed by doctrine in the soul and occupation with Christ.




(e)  If God provides temporal prosperity and financial wealth, then it is often a test of the believer’s priorities—will they continue to depend on the word of God for their happiness or will they now depend on the material prosperity and wealth.




(f)  If a believer stops depending on the Bible doctrine in their soul and their harmonious rapport with God for their happiness, they can only be miserable in the spiritual life.  This is exactly what happened to these believers.



(2)  “you are pitiful”



(a)  The prosperous believer without doctrine as the most important thing in their life is a pitiful person.  They have no capacity for life.



(b)  They think they have everything, and yet are miserable.  There is nothing left for this world to offer them and they are unhappy.  There is nothing left for them in life to look forward to, they have everything and are in need of nothing.  Yet they are miserable with everything they could ever want.  This is a pitiful state of affairs.




(c)  Who feels sorry for Bill Gates, the owner of Microsoft, who is worth over $30 billion dollars?  No one.  And if he were to stand before you and cry and moan about not being happy, would we not consider him a pitiful person?  Of course we would.




(d)  The Lord looks at the reversionistic, apathetic, lukewarm believer the same way.  The Lord has given $999 trillion dollars in spiritual wealth.  Do you think He is going to feel sorry for us, when we come before Him feeling sorry for ourselves because we aren’t happy about what we have?




(e)  The believer with everything spiritually is pitiful in the eyes of Christ, when they do not care about or use the assets He has given them.  Such is the case of the lukewarm Laodicean.



(3)  “you are poor”



(a)  This is a reference to spiritual poverty.  The Greek word pictures the action of one who crouches and cowers as a beggar.  The person is completely destitute and desperate.  This is a great contrast to the self-conceit of arrogance of these believers.



(b)  Here is the irony of the situation.  God had made them rich spiritually at the moment of salvation with the forty things He gives each believer as their invisible assets (like the filling of the Spirit, indwelling of each member of the Trinity, sanctification, justification, imputation, regeneration, etc.).  The Lord has also made them materially rich as a part of their logistical grace blessings.  However, these believers have made themselves spiritually poor through their apathy toward the word of God, both its learning and its application.




(c)  So in spite of God making them rich spiritually, these believers have made themselves poor spiritually.




(d)  They think they are rich spiritually because they are rich materially, but in reality they have made themselves poor spiritually through their own negative volition to doctrine.



(4)  “you are blind”



(a)  This is a reference to spiritual blindness.




(b)  These believers may have had the famous Phrygian powder that healed eye diseases and could make one see again, but they could not see their own spiritual depravity.




(c)  Arrogance had blinded them to the reality of their spiritual condition.




(d)  They were apathetic to the teaching of the word of God, which resulted in their inability to see the reality of their own degeneracy, reversionism, and perpetual carnality.  And no amount of Phrygian powder was going to heal this blindness.  The human solution was no solution; the divine solution is the only solution.



(5)  “you are naked”



(a)  This is reference to two things.





i.  The unbelievers living around these believers could see the reality of a empty and hollow spiritual life.





ii.  There would be no uniform of glory or honor for these believers at the evaluation throne of Christ as promised to the winner believers in Sardis, who “will walk with Me in whites [uniform of glory/honor],” Rev 3:4.




(b)  These believers were dressed in the finest black wool clothing available in the world.  This clothing was world famous and highly sought after by the rest of the Roman Empire.




(c)  Yet dressing in the finest physical clothing did nothing for them spiritually.  First, the color was all wrong.  They were wearing black, when God wanted them to be dressed in “whites.”  Second, they were more concerned about their physical attire than their spiritual attire.



(d)  A naked soul is a soul uncovered by the negative volition, apathy, and concern for the things of this world, rather than for the things of the next world.




(e)  A naked soul is a believer without doctrine, without the filling of the Spirit, without obedience to God, and therefore, without the execution of the spiritual life.

� Osborne, p. 207.


� Thomas, p. 311.
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